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PLAN EKOLOŠKIH I DRUŠTVENIH OBAVEZA

1. Republika Srbija (Zajmoprimac) sprovodiće Projekat „Srpski ekosistem za otporne, proverljive i inkluzivne usluge“ (u daljem tekstu: Projekat) preko Kancelarije za informacione tehnologije i elektronsku upravu (OITEG), uz učešće nadležnih ministarstava, agencija i institucija, kako je utvrđeno Ugovorom o zajmu (Ugovor). Međunarodna banka za obnovu i razvoj (Banka) saglasila se da obezbedi finansiranje Projekta, kako je predviđeno Ugovorom. 
2. Zajmoprimac je odgovoran za to da se Projekat sprovodi u skladu sa Ekološkim i društvenim standardima (ESS) i ovim Planom ekoloških i društvenih obaveza (ESCP), na način prihvatljiv za Banku. ESCP predstavlja sastavni deo Ugovora. Osim ako nije drugačije definisano u ovom ESCP-u, izrazi napisani velikim slovom imaju značenje koje im je dodeljeno Ugovorom. 
3. Ne ograničavajući prethodno navedeno, ovim ESCP-om utvrđuju se ključne mere i aktivnosti koje će Zajmoprimac sprovesti ili će obezbediti njihovo sprovođenje, uključujući, prema potrebi, rokove, institucionalne aranžmane, kadrovske kapacitete, obuke, praćenje i izveštavanje, kao i mehanizme za upravljanje pritužbama. ESCP takođe utvrđuje ekološka i društvena (E&S) dokumenta koji će biti pripremljen ili ažurirana, predmet konsultacija, a koji su objavljeni i sprovedeni u okviru Projekta, u skladu sa ESS standardima, u formi i sadržini koji su prihvatljivi za Banku. Navedena E&S dokumenta mogu se povremeno revidirati uz prethodnu pisanu saglasnost Banke. U skladu sa odredbama navedenog Ugovora, Zajmoprimac će obezbediti dovoljna finansijska sredstva za pokrivanje troškova sprovođenja ESCP-a.
4. Kako su se Banka i Zajmoprimac saglasili, ovaj ESCP će se po potrebi povremeno revidirati radi odražavanja adaptivnog upravljanja promenama u okviru Projekta i nepredviđenih okolnosti ili kao odgovor na rezultate sprovođenja Projekta. U takvim okolnostima, Zajmoprimac i Banka saglasni su da ažuriraju ESCP tako da odražava ove promene putem razmene pisama potpisanih između Banke i predstavnika Zajmoprimca određenog u Ugovoru ili direktora OITEG-a. Zajmoprimac će bez odlaganja objaviti ažurirani ESCP.
5. Pododeljak “Pokazatelji spremnosti za sprovođenje“ u nastavku utvrđuje aktivnosti i mere koje će se pratiti radi procene spremnosti Projekta za početak sprovođenja u skladu sa ovim ESCP-om. Bez obzira na navedeno, sve aktivnosti i mere predviđene ovim ESCP-om sprovodiće se u rokovima utvrđenim u koloni „Rokovi“, nezavisno od toga da li su navedene u pomenutom pododeljku.
6. 
Official Use Only

Official Use Only


8

	KONKRETNE MERE I AKTIVNOSTI
	VREMENSKI OKVIR
	ODGOVORNO TELO

	ARANŽMANI ZA IMPLEMENTACIJU I PODRŠKA KAPACITETIMA[footnoteRef:1] [1: . ] 


	A
	ORGANIZACIONA STRUKTURA 
Uspostaviti i održavati Jedinicu za implementaciju projekta u okviru OITEG-a (PIU) sa kvalifikovanim osobljem i resursima radi podrške upravljanju ekološkim, društvenim, zdravstvenim i bezbednosnim (E&S) rizicima i uticajima Projekta, uključujući stručnjaka za društvena pitanja/komunikaciju i stručnjaka za zaštitu životne sredine. 


	Uspostaviti PIU i angažovati ili imenovati jednog honorarnog stručnjaka za zaštitu životne sredine, jednog stručnjaka za društvena pitanja/komunikaciju sa punim radnim vremenom, 
najkasnije tri meseca nakon stupanja na snagu Ugovora o zajmu („Datum stupanja na snagu“), a potom održavati PIU i navedene pozicije tokom celokupne implementacije Projekta.


	OITEG

	B
	PLAN/MERE JAČANJA KAPACITETA
Pripremiti i sprovesti sledeće mere jačanja kapaciteta:
Obuka za PIU i relevantne zainteresovane strane o ključnim E&S pitanjima u okviru projekta, uključujući E&S skrining, Kodeks ponašanja, uključivanje zainteresovanih strana, odgovornu upotrebu veštačke inteligencije.
	30 dana nakon uspostavljanja PIU i imenovanja E&S stručnjaka.
	OITEG/BankA

	MONITORING I IZVEŠTAVANJE

	C
	REDOVNO IZVEŠTAVANJE

Pripremati i dostavljati Banci redovne izveštaje o praćenju ekoloških, društvenih, zdravstvenih i bezbednosnih (E&S) performansi Projekta. Izveštaji treba da sadrže

· Status pripreme i sprovođenja E&S dokumenata zahtevanih prema ESCP-u. 
· Sažetak aktivnosti uključivanja zainteresovanih strana sprovedenih u skladu sa Planom uključivanja zainteresovanih strana.
· Pritužbe podnete putem mehanizma za rešavanje pritužbi, evidenciju pritužbi i napredak ostvaren u njihovom rešavanju.   
· E&S učinak izvođača i podizvođača, kako je prikazan u [mesečnim] izveštajima izvođača i nadzornih firmi.
· Broj prijavljenih incidenata i nezgoda, kao i status njihovog rešavanja, u skladu sa aktivnošću E navedenom u nastavku. 
	

Dostavljati kvartalne izveštaje Banci tokom implementacije Projekta, počev od Datuma stupanja na snagu. Svaki izveštaj dostaviti Banci najkasnije 30 dana nakon završetka izveštajnog perioda
	

OITEG/PIU

	D
	MESEČNI IZVEŠTAJI IZVOĐAČA
Zahtevati od izvođača i nadzornih firmi da dostavljaju mesečne izveštaje o praćenju E&S učinka, u skladu sa pokazateljima definisanim u odgovarajućoj tenderskoj dokumentaciji i ugovorima, kao i da takve izveštaje dostavljaju Banci.

	Dostavljati mesečne izveštaje Banci, na zahtev, kao priloge izveštajima koji se dostavljaju u skladu sa gorenavedenom aktivnošću C 
	PIU

	E
	INCIDENTI I NESREĆE
Obavestiti Banku o svakom incidentu ili nesreći u vezi sa projektom koji ima ili može imati značajan negativan uticaj na životnu sredinu, pogođene zajednice, javnost ili radnike, uključujući incidente koji za posledicu imaju smrt ili teške povrede radnika ili javnosti; akte nasilja, diskriminacije ili protesta; nepredviđene uticaje na kulturno nasleđe ili biodiverzitet; zagađenje životne sredine; havariju brane; prinudni ili dečiji rad; raseljavanje bez odgovarajućeg pravnog postupka (prisilno iseljenje); navode o seksualnoj eksploataciji ili zlostavljanju (SEA) ili seksualnom uznemiravanju (SH); kao i izbijanje zaraznih bolesti. Na zahtev Banke dostaviti raspoložive detalje o incidentu ili nesreći.

Sprovesti odgovarajuću analizu incidenta ili nesreće radi utvrđivanja neposrednih, osnovnih i korenskih uzroka. Pripremiti, usaglasiti sa Bankom i sprovesti Plan korektivnih mera kojim se definišu mere i aktivnosti koje treba preduzeti radi rešavanja posledica incidenta ili nesreće i sprečavanja njihovog ponavljanja.
	Obavestiti Banku najkasnije u roku od 48 sati od saznanja za incident ili nesreću. Na zahtev dostaviti raspoložive detalje.
Dostaviti Banci izveštaj o analizi incidenta i Plan korektivnih mera najkasnije 10 dana nakon podnošenja početnog obaveštenja, osim ukoliko Banka pisanim putem ne odobri drugi rok

	OITEG /PIU

	ESS 1:  PROCENA I UPRAVLJANJE EKOLOŠKIM I SOCIJALNIM RIZICIMA I UTICAJIMA

	

	1.1
	PROCENE I/ILI PLANOVI ŽIVOTNE SREDINE I SOCIJALNIH PITANJA
Pripremiti, usvojiti i implementirati poseban deo za upravljanje ekološkim i socijalnim rizicima u Operativnom priručniku projekta (POM), u skladu sa Standardima zaštite životne sredine i socijalnih pitanja (ESS), na način prihvatljiv za Banku.
Ovaj deo treba da definiše procedure i aranžmane za upravljanje ekološkim i socijalnim rizicima i uticajima Projekta, uključujući procedure upravljanja radnom snagom (LMP), mehanizam za rešavanje pritužbi (GM), kao i sve druge planove i instrumente zaštite životne sredine i socijalnih pitanja koji se zahtevaju u okviru relevantnih ESS standarda. 
Obezbediti da se POM primenjuje i da se u potpunosti poštuje tokom čitave implementacije Projekta.
	
 
1. Pripremiti i usvojiti POM pre Datuma stupanja na snagu, a zatim ga primenjivati tokom čitave implementacije Projekta.



	OITEG/PIU

	1.2
	UPRAVLJANJE IZVOĐAČIMA
Uključiti relevantne aspekte ESCP-a, uključujući, između ostalog, Kodeks ponašanja i Procedure upravljanja radnom snagom (LMP), u ekološke i socijalne specifikacije tenderske dokumentacije i ugovora sa izvođačima radova i nadzornim firmama.
Nakon toga obezbediti da se izvođači i nadzorne firme pridržavaju tih zahteva, kao i da oni obezbede da njihovi podizvođači poštuju ekološke i socijalne specifikacije svojih odgovarajućih ugovora. Dostaviti Banci kopije relevantnih ugovora sa izvođačima/podizvođačima i nadzornim firmama.

	U okviru pripreme tenderske dokumentacije i odgovarajućih ugovora.
Nadgledati izvođače tokom čitave implementacije Projekta.
Dostaviti Banci kopije relevantnih ugovora, na zahtev.
	OITEG/PIU

	1.3
	TEHNIČKA POMOĆ
Sprovoditi konsultantske usluge, studije (uključujući studije izvodljivosti, gde je primenljivo), aktivnosti jačanja institucionalnih kapaciteta, izradu tehničke dokumentacije, izgradnju kapaciteta, obuke i sve druge aktivnosti tehničke pomoći u okviru Projekta, u skladu sa projektnim zadacima (TOR) prihvatljivim za Banku i u skladu sa ESS standardima. Nakon toga pripremiti i finalizovati rezultate tih aktivnosti, uključujući tehničku dokumentaciju i isporuke u okviru jačanja institucionalnih kapaciteta, u skladu sa projektnim zadacima.

	Tokom čitave implementacije Projekta.  


	
OITEG /PIU


	1.4
	FINANSIRANJE ZA USLOVE VANREDNIH OKOLNOSTI
1.  Pripremiti i usvojiti Operativni priručnik za komponentu za odgovor u vanrednim situacijama (CERC priručnik), koji će definisati prihvatljive aktivnosti, procedure aktivacije i obezbediti da se sve aktivnosti finansirane u okviru CERC-a pregledaju (screening) i sprovode u skladu sa primenjivim ekološkim i socijalnim zahtevima Okvira za životnu sredinu i socijalna pitanja (ESF).
Obezbediti da CERC priručnik, kako je navedeno u Sporazumu, uključuje opis aranžmana za procenu i upravljanje ekološkim i socijalnim pitanjima, u skladu sa Standardima zaštite životne sredine i socijalnim standardima (ESS).

2. Sprovoditi ekološke i društvene odredbe CERC priručnika, uključujući, po potrebi, i druge E&S dokumente koji su u njemu propisani. 


	

1. Priprema CERC priručnika i, po potrebi, drugih E&S dokumenata, u formi i sadržini prihvatljivoj za Banku, predstavlja uslov za povlačenje sredstava u skladu sa Odeljkom III.B.1 Aneksa 2 Sporazuma.
 
2. U skladu sa rokovima definisanim u CERC priručniku 
	OITEG 










	ESS 2:  USLOVI RADA I RADNI ODNOSI


	2.1
	PROCEDURE UPRAVLJANJA RADNOM SNAGOM; 

Pripremiti i primeniti Procedure upravljanja radnom snagom (LMP) za Projekat kao deo E&S odeljka Operativnog priručnika projekta (POM).
LMP je osmišljen tako da obezbedi da se radnici angažuju i upravljaju tokom realizacije projektnih aktivnosti u skladu sa odredbama ESS2. U tom cilju, obezbediti da se sledeće mere odraze u POM-u i sprovode tokom čitave implementacije Projekta:
a) Radnicima obezbediti jasne i razumljive informacije i dokumentaciju u vezi sa uslovima njihovog zapošljavanja putem pisanih ugovora o radu, koji definišu njihova prava, uključujući, između ostalog, prava koja se odnose na radno vreme, plate, prekovremeni rad, naknade i beneficije, kao i pisano obaveštenje o prestanku radnog odnosa i detalje o otpremninama, gde je potrebno.
b) Sprovesti mere zaštite zdravlja i bezbednosti na radu, uzimajući u obzir Opšte smernice za zaštitu životne sredine, zdravlja i bezbednosti (EHSGs), kao i druge relevantne dobre međunarodne industrijske prakse (GIIP).
c) Sprovesti mere, po potrebi, između ostalog: (i) sprečavanje korišćenja svih oblika prinudnog i dečijeg rada; (ii) omogućavanje radnicima da koriste, između ostalog, mehanizme za podnošenje pritužbi i žalbi bez straha od odmazde, kao i efektivnu slobodu udruživanja i učlanjenja u sindikate ili alternativne mehanizme za izražavanje svojih nedoumica i zaštitu prava u vezi sa radnim uslovima; i
d) Primeniti Kodeks ponašanja za radnike, koji uključuje mere za prevenciju i reagovanje na slučajeve seksualne eksploatacije i zlostavljanja (SEA) i seksualnog uznemiravanja (SH), koji obezbeđuje zaštitu od zlostavljanja na radnom mestu i promoviše nediskriminaciju i jednake mogućnosti za sve.

	
U Operativnom priručniku projekta (POM) utvrditi relevantne odredbe Procedure upravljanja radnom snagom (LMP) pre Datuma stupanja na snagu. Primjenjivati ih tokom čitave implementacije Projekta

	
OITEG/PIU


	2.2
	MEHANIZAM ZA PRITUŽBE PROJEKTNIH RADNIKA
Uspostaviti i primenjivati mehanizam za pritužbe projektnih radnika, kako je opisano u LMP-u i u skladu sa ESS2 standardom

	Uspostaviti mehanizam za pritužbe pre angažovanja projektnih radnika, a zatim ga održavati i primenjivati tokom čitave implementacije Projekta.
	OITEG/PIU

	ESS 3:  EFIKASNOST RESURSA I SPREČAVANJE I UPRAVLJANJE ZAGAĐENJEM

	3.1
	EFIKASNOST RESURSA I SPREČAVANJE I UPRAVLJANJE ZAGAĐENJEM
Uključiti mere efikasnog korišćenja resursa, kao i mere za sprečavanje i upravljanje zagađenjem, u Operativni priručnik projekta (POM) u okviru gorenavedene aktivnosti 1.1


Primenjivati mere efikasnog korišćenja resursa i sprečavanja i upravljanja zagađenjem, uključujući obezbeđivanje usklađenosti sa zahtevima energetske efikasnosti (EE) za hardverske komponente, kao i odredbe o upravljanju elektronskim otpadom (e-otpadom), u skladu sa ESS3 i važećim propisima, uključujući Smernice Grupe Svetske banke za zaštitu životne sredine, zdravlja i bezbednosti (EHS), na način usklađen sa ESS3 i prihvatljiv za Banku.
	
Isti rok kao za pripremu i implementaciju Operativnog priručnika projekta (POM).

Pre nabavke relevantnih hardverskih paketa koji se finansiraju iz Projekta, kao i tokom čitave implementacije Projekta.

	OITEG/PIU

	ESS 4:  ZDRAVLJE I BEZBEDNOST ZAJEDNICE 

	4.1
	ZDRAVLJE I BEZBEDNOST ZAJEDNICE

U Operativni priručnik projekta (POM), u okviru aktivnosti 1.1 iznad, uključiti mere za procenu, upravljanje, praćenje i izveštavanje o specifičnim rizicima i uticajima na zajednicu koji proizilaze iz projektnih aktivnosti koje uključuju veštačku inteligenciju (AI).

Obezbediti da se AI sistemi i alati za automatizovano donošenje odluka koji se finansiraju u okviru Projekta procenjuju u pogledu društvenih rizika, uključujući rizike po zaštitu podataka, nediskriminaciju i pravičan pristup.

Obezbediti da se AI sistemi i alati za automatizovano donošenje odluka razvijeni ili primenjeni u okviru Projekta projektuju i testiraju u skladu sa važećim zakonodavstvom — uključujući Zakon o zaštiti podataka o ličnosti Republike Srbije, kao i Etičke smernice za razvoj, implementaciju i upotrebu robusne i odgovorne veštačke inteligencije — i da uključuju mehanizme ljudskog nadzora kako bi se sprečile automatizovane odluke koje bi mogle negativno uticati na prava pojedinaca ili pristup uslugama.
Održavati pristupačne nedigitalne kanale usluga kako bi se obezbedio kontinuitet pristupa osnovnim javnim uslugama za starije osobe, osobe sa invaliditetom i lica sa ograničenom digitalnom pismenošću.
	

Isti rok kao za pripremu i implementaciju Operativnog priručnika projekta (POM).

Pre implementacije svakog sistema i tokom čitave implementacije.

Pre implementacije svakog sistema i tokom čitave implementacije.



Tokom čitave implementacije Projekta.

	
OITEG/PIU

	ESS 10: UKLJUČIVANJE ZAINTERESOVANIH STRANA I OBJAVLJIVANJE INFORMACIJA

	10.1
	PLAN UKLJUČIVANJA ZAINTERESOVANIH STRANA 

1 Ažurirati i primenjivati Plan uključivanja zainteresovanih strana (SEP) za Projekat, u skladu sa ESS10, koji će između ostalog uključivati mere koje će omogućiti da zainteresovane strane dobijaju blagovremene, relevantne, razumljive i pristupačne informacije, kao i da se sa njima sprovode konsultacije na kulturološki prikladan način, bez manipulacije, ometanja, prinude, diskriminacije i zastrašivanja.

2. Obezbediti da sva lica koja koriste usluge zasnovane na veštačkoj inteligenciji (AI) razvijene ili primenjene u okviru Projekta budu na odgovarajući način informisana, na jasnom i pristupačnom jeziku, kada je u obradi njihovih zahteva uključeno automatizovano donošenje odluka, kao i o mogućim efektima takvog odlučivanja na njihov pristup uslugama.
Takođe, sarađivati, na način prihvatljiv za Banku, sa relevantnim institucijama i zainteresovanim stranama u vezi sa etičkim dizajnom, primenom i nadzorom AI sistema finansiranih kroz Projekat, uključujući mere za sprečavanje diskriminacije, obezbeđivanje odgovornosti i zaštitu ličnih podataka.

	

1.Nacrt SEP-a pripremiti i javno objaviti pre procene, ažurirati pre Datuma stupanja na snagu, i primenjivati tokom čitave implementacije Projekta

2. Pre implementacije svake usluge zasnovane na veštačkoj inteligenciji i tokom čitave implementacije Projekta.
	

OITEG/PIU

	10.2
	PROJEKTNI MEHANIZAM ZA PRITUŽBE

Uspostaviti, javno promovisati, održavati i primenjivati pristupačan mehanizam za pritužbe (GM) za prijem i rešavanje problema i pritužbi u vezi sa Projektom — na blagovremen, efikasan i transparentan način, koji je kulturološki primeren i lako dostupan svim licima pogođenim Projektom, bez troškova za podnosioca pritužbe i bez odmazde, uključujući i anonimne pritužbe, u skladu sa ESS10. 
Mehanizam za pritužbe treba da uključuje:
(i) posebne kanale za prijem, evidentiranje i rešavanje pritužbi u vezi sa seksualnom eksploatacijom i zlostavljanjem (SEA) i seksualnim uznemiravanjem (SH), uključujući upućivanje žrtava relevantnim pružaocima usluga u oblasti rodno zasnovanog nasilja, na bezbedan, poverljiv i pristup usmeren ka žrtvi;
(ii) pristupačne kanale za pogođena lica za prijavu grešaka, pristrasnosti ili nepravičnih ishoda koji proizilaze iz usluga zasnovanih na veštačkoj inteligenciji razvijenih ili primenjenih u okviru Projekta, uz jasne rokove za potvrdu prijema i rešavanje pritužbi.


	

Uspostaviti mehanizam za pritužbe najkasnije u roku od jednog meseca nakon Datuma stupanja na snagu, a zatim ga održavati i primenjivati tokom čitave implementacije Projekta.

	

OITEG /PIU 

	INDIKATORI SPREMNOSTI ZA IMPLEMENTACIJU
Ovaj pododeljak navodi aktivnosti iz ESCP-a (prema njihovom numerisanju u prvoj koloni ESCP-a) koje su relevantne za praćenje spremnosti Projekta sa aspekta zaštite životne sredine i društvenih pitanja (E&S). One mogu uključivati aktivnosti koje se odnose na: i) uspostavljanje jedinica za upravljanje E&S rizicima u institucijama koje sprovode Projekat; ii) zapošljavanje i obuku E&S osoblja u okviru institucija za implementaciju Projekta; iii) memorandume o razumevanju ili druge pisane sporazume/aranžmane između institucija za implementaciju Projekta i drugih relevantnih organa, radi obezbeđivanja adekvatne koordinacije aktivnosti upravljanja E&S rizicima; iv) uslove efektivnosti ili uslove za povlačenje sredstava u vezi sa E&S, ako se smatra opravdanim;v) E&S procene i planove koje Zajmoprimac priprema na početku implementacije; vi) druge zahteve specifične za projekat koji se odnose na spremnost za implementaciju sa E&S aspekta].

	Sledeće aktivnosti predstavljaju indikatore spremnosti za implementaciju:
1. Uspostavljanje Jedinice za implementaciju projekta (PIU) sa odgovarajućim E&S osobljem (A iznad). 
2. Zapošljavanje i obuka E&S osoblja u okviru PIU (B iznad). 
3. [bookmark: _GoBack]Priprema E&S odeljka POM-a od strane Zajmoprimca, pre datuma stupanja na snagu
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